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NÁRODNI PODNIK

NOSITEL RÁDU PRÁCE

podnik s dlouholetou tradicí a zkušenostmi,
ktery byl za výsledky dosažené v r. 1977 a 1978
vyznamenán vládou CSSR a ÚRO podvakráte
Rudým praporem 6. petiletky

VYRÁBI

. dámské pláštovétkaniny

. úplety pro svrchníodívání

. barety, cepice

. vlnené šály a prikrývky. príze

. papírenskásíta a plstence

znalka spokojených zákazníkA

'--
--- --

~

,

En la ~rbo Melník dum la 5-a gis 8ea de oktobro okazis
konsultigo de cefaj funkciuloj de OEA. Pli 01 80 per-
sonoj pritraktis dum ci tiuj tagoj diversspecajn temojn

ekz.: kultura politiko de nia stato
ideologiaj bataloj en Esperanto-movado
lo-jara ekzisto de nia asocio
niaj rilatoj al grandaj internaciaj E-asocioj
strukturo de ~EAkaj taskoj post 111-a gia kong -
reso
statuto de UEA kaj la Universala kongreso en Lu-
zern
reguloj por laboro de lokaj grupoj de CEA
plano de CEA por la jaro 1980
interlingvistiko - enkonduko.

Ekestis vasta diskuto al la temoj , sed ankau al a~iaj,
kiuj estis tusitaj dum la traktadoj.
Part on de la kunveno partoprenis ankau oficia1e 1a re.-
prezentanto de ministerio dekulturo de OSR k-ino ~i-
buše Vanková.

Oni povas diri, ke tiuj kunvenoj ciam alportas novajn
informojn kaj helpas pli bone kompreni ofte komplikajn
problemojn de nia movado.
Estas bone ke nuna ekonomia situacio de ~ E A. eolig88, .
partopreni tiujn bezonajn kunvenojn al senditoj de LG .
Prezidanto de la asocio Dr.Jermár fine de latiu kunveno

en siaj vortoj substrekis, ke li cefe kritikos: " Estes
evidente, ke organoj gvidantaj la asocion vere konso-
ligis, scias kion far i kaj sisteme plenumas akceptitajn
taskojn , forjetis ciujn anarkismajn estintajn metodojn
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ofte plenaj de naosa labormaniero. Bedaurinde semon oni

ne povas diri pri laboro en lokaj grupoj. En diskutoj,

kiujn mi devis ci tie auskulti, kvankam ni montris kia-

maniere oni devas labori kaj agi, vi havis tute malajn

opiniojn. Povas esti, ke vi ne rimarkis, ke la celo es-

tas enkonduki ankau en láboron de LG semajn labormeto-

dojn, kiujn praktikas la .estraro au Centra komitato de

CEA. Estas tute klare~ daurigis la prezidanto de ~EA"ke

vortoj ne signifas, ke ni ne havas sukcesojn. Se mi re-

memoros periodon antau kvin jaroj, ekestas nekomparebla

diferenco. Sed temen ni devas altigi la nivelon ankau en

nia laboro. Ankau vi, lau mia opinio, devas prepari la

ordon ne nur en administraj aferoj, sed en viaj1igoj kaj

kontaktoj kun superaj organoj, ce kiuj vi laboras au kun

kiuj vi kunlaboras, en viaj planoj de agado, strukturo ,

sed ankau, ke ni jam fine cesu kun tiaj endogenaj labor-

metodoj. Ni devas trovi novajn progresajn metodojn ankau

en informado kaj forjeti tiujn malnovajn, per kiuj estis

eble propagand i niajn celojn antau kvardek-kvindek~roj.

Bedaurinde sufice da pli agaj geesperantistoj ilin~ uzas

kaj forgesas, ke tia agado estas preskau ciam senefika

kaj ofte kontrau ni en la tempo de moderna mondo.Ni ofte

preferas diversajn simbolojn en nia movado kajaubstrekas

ilin /insignojn, verdan koloron, flagojn, stelojn ktp./,

diskutas pri tiuj, lau mi, sensignifaj aferoj, anstatau

interkonatigi kun esenco de la movado, 'kio estas inter-

lingvjstiko, kio estas propagando de lingvo, kian signi-

fon havas planita lingvo ktp. helpe de sciencaj argumen-

toj". ,

Poste li skizis ankorau pluajn punktojn de nia estonta

laboro. Forta aplaudo esprimis, ke partoprenantoj bone

ekkomprenis celojn de la asocio kaj ni esperas, ke ci tiu

kunveno helpos en ilia laboro.

internacia
~anoramo
S E F T 1979
La kampadejo C-86 estas situata proksime de vi1eSo Thoms-
dort, regiono Fe1dberg, inter 1a 1egoj Dreetz kaj KrUse-
1in, proksime de 1a 1agoj Carwitzer See, Schme1er Luzin,
Zansen, Breitev Luzin kaj Haussee. El v11ago.Carwitz post
15 minutoj oni atingos Fazeo1en insulon, paradizon de na-
turamikoj. En Carwitz trovigas ma1granda muzea de germana
verkisto Hans Fa11ada.

En SEFT 1979 /Somera Esperantista Fami1ia Tendaro/ceestis
esperantistoj e1 GDR, kvar po1oj kaj du cenoj ,e1 Pardubi-
ce. Estas bedaUrinde, ke nur du cenoj car SEFT vereestis
interesa. Sub verda f1ago staris tie iJ tendoj, 8 automo-
bi10j kaj ke1kaj bicik1oj. Oni povis au private au komune
amuzi. E1 komunaj arenSoj estas rimarkinda~:interkonatiga
vespero, rosta5vespero, gulasvespero, adiaua vespero,pre-
lego kun 1umbi1doj, promenadoj, fiskaptado, f~oko1ekta-
do, boatado, sporta konkurso, sunbanado kaj negado.

Ciuj partopreninto~ promesis venontjare denove renkontigi
en SEFT, kiu efekt1vigos1a 1astan semajnon de augusto,t.
e. de 1a 23-a gis la 30-a augusto 1980.

-erk-

-kýz- Post rica fungoko1ektado en SEFT 1979

4 5



o

ESPERANTA MONERO
En serio "La Grandaj Poloj" eldonis 1a ~tata Monfarejo
en Varsovio argentan moneron en la nominala valoro de
100 zl., kun portreto de D-ro L.L.Zamenhof eur la unua
flanko kaj eur la dua kun la stata pola blazono kaj
kutimaj indikoj de la Pola Nacia Banko. Eldonkvanto:
30 000 ekz.

INTERNACIA ESPERANTO - KURSEJO
Sur deklivo de la montaro Rodopo apud urbo Smoljan en
komunumo Pisanica konstruis bulgaraj esperantistojml-
pe de 1a stata subvencio Ic.12 milionoj da kronojl be-
legan, romantike situitan, komfortan kaj modernan cen-
tron por la familiaj feriadoj kaj instruado de Esperan
to~ Je ~~ diepon2 ~stas 290 l~to~, .hotela.nivelo .bona
kaJ suf1cega mangaJo, soc1etaJ eJoJ, lege~o ktp.D1SPO-
nebla ekde la 1.8. 1979, ciam ekde la l-a gis la 14-e,
ekde la l6-a gis le 29-e, en dusemejnaj etapoj dum la
tuta ~aro. Dusemajna restado kun 4 ekskureoj,. tri man-
goj c1utage c. Kcs 1200 len tendoj/, gis' Kcs 2.000 1- ·
Informojn, aligilojn: ESPERANTO,Steinerove 56 80 00
B r a t i s 1 a v e.

DUM VIAVIZITOEN CSSR

HOTELOCAJKA APUDVARNAPOR ESPERANTISTOJ
Ekde la 16.9.-29.11.1979 kaj ekde la 1.3.-14.6. 1980
estas hotelo Cajka disponeble por esperentistoj. En le
hotelo estas plejparte trUi taj. cambroj, malvarme kaj,
varma akvo, tri mengoj ciutage, abundaj kaj bongustej.
Ciu cambro hevas balkonon kun panoramo el le maro. An-
teu la hotelo estas plagoj, rapida autobusa kaj sipa
komuniko lau la tuta bulgara marbordo. Dusemajna res-
tado kun la mangado kaj xvar ekskursoj c. Kcs 1bOO,--.
Informoj, aligiloj: ELBO, Steinerova 56 801 00 Brati-
slava.

VIZITU ANKAOPARKON TUTPOPOLAHEROAJO estas titolo de la nova soveta f~l-
mo en la Esperanta mutacio, priskribanta heroajn ba-
talojn de la tuta popolo kontrau la fasismo.

EN BRATISLAVA

RONDETA
VIVO

roj, gezetoj ktp. Kvenkam
nur en le vitrino, temen
eperis pri gi plurej fe-
vorej gezetertikoloj.Pre-
perie s-ano Zd.Hre~l.
cESKl TftEBOVA -~ine de
~ulio 1979 okezis unuato-
Je interneci~;~edziites-
to intett' enino de la loka
EG Libu!e Koetová kaj 1'1.
Gabalde 81 Frenc:ujo. Anoj

DE KULTUROKAJRIPOZO

*

BRN O - En BibUoteko
de J,ifí Mahen en la kori-
dore vitrino estis ineta-
lita ekde 1a l5.9.gis 29.
9. ekspozicio de E - lib-
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POZLACENÉ
JUBILEUM
MIKULÁŠOVICKÉHO
KOVOPRUMYSLU

~ Ore závací strojky na tužky
"'~"derovace, sešívacky, mechaniky do paradacu,

.,.. obrušovátka, barevnáky, stojánky na razítka,
pripínácky, spony -dopisové, vzorové, akto-
vé a radu dalších kancelárských potreb.

Mikulášovictí brusici nožu a nužek byli známi již v
18. století ve strední a cástecne i v západní Evrope.
A již v roce 1794 byla v Mikulášovicích založena
první továrna na výrobu nožu.a nužek.
V roce 1955 bylo nekolik firem pro výrobu nožírské-
ho a také kancelárského zboží slouceno v jeden ná-
rodní podnik - Mikulášovický kovoprumysl s ochran-
nou známkou MIKOV.
Tradice zavazuje - ani dnes ji n.p. Mikov nezustá-
vá nic dlužen. Pod ochrannou známkou Mikov a "Šer-
mír" vyváží nožírské zboží:
nože kuchynské

re znické
ocílky
dýky
lovecké nože zavírací
kapesní nože celonerez a se strenkami z plastu

a další v ruzném provedení

nužky všeho druhu .. ~zahradnické nože \elektrikárské
do 58 zemí, prostrednictvím PZO Merkuria.

Inovací výroby a racionalizací výrobních procesu
je n.p. Mikov kvalitou svých výrobku na svetovéú-
rovni. Dokladem udelení zlaté medaile Mezinárodní-
ho veletrhu spotrebního zboží v Bme.
V roce 1978 za kapesní nože rady l00-NH-l až 6 a
reznické nože 439-NH-4,5,6.

Druhá Zlatá medaile jubilejního X .MVSZ 79 byla u-
delena za lovecké zavírací nože rady232-NP-l až 6.
Je velkou ctí nejen pro výrobek, ale predevším pro
výrobce získat oficiální uznání v mezinárodní sou-
teži.

Udelení Zlaté medaile zvlášte v r~ce 185.výrocí za-
ložení no~írské výroby je obzvlášt významnou poctou
a zároven také pobídkou a závazkem k ješte zodpo-
vednejší práci nožíru a všech zamestnancu n. p.Mi-
kulášovický kovoprumysl.

CM.i.:RDv~
Pobocné závody:

10 "6enešov nad Pl.
20 Ceská Lípa

Provozy:

rKancelárské výrobkyn. p.Mikovvyváží prostrednic-
tvím PZO Pragoexport do 67 zemí, pod ochrannou
známkou KIN.

03 Mikulášovice
11 Vilémov
12 Mikulášovice
13 Lipová

TRADICE N021RsKE VÝR'OBY

V MIKUlASOVICICH



de LG prizorgis ne nur a-
testanto~ por la fianco,
sed ankau tradukis parton
de urbestra festparolo.
Amuzan amikan festenon
preparis la anaro de la
gru~o en Kultura domo de
Cs.stataj fervojoj. Al la
nova ~eedza paro ni dezi-
ras c10n plej bonan.

ne unu :in:f'anojel f'unda-
menta lernejo en Opatov,
instruataj pri Esperanto
de instr. ZdenD 50votná,
vizi tis urbon C. Tfebová.
Post trarigardo de muzik-
lernejo kaj promeno en
belega naturo estis por
ili preparita tendarfajro
kun rostitaj kolbasoj en
gardeno de unu samideano.
S-ano Pištora poste ra-
kontis siajn travivajojn
dum kongresoj de fervoji-
stoj-esperantistoj kaj,
pri vivo de L.L.Zamenhof.
Scioj pri Esperanto estis
en konkurs o tre sukcesaj
kaj estis ~remiitaj per
fragoj, dolcajoj kaj in-
signoj.

D O MAŽ L I C E - Estis
fondita nova E-klubo,lo-
ka grupo de CEA. Ni gra-
tulas kaj deziras bonan
starton.

M ~ L N 1 K - Distrikta

packonsilantaro per hono-
ra diplomo distingis LG
pro la publika kaj paca
laboro de gia membraro.La
diplomo ornamos la sekre-
tariejon de nia asocio.

Meza ago de la membroj
estas 36 jaroj. Tamen in-
ter ni estas 2 membroj 8l-
jaraj kaj 5 inter 70-78
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vivojaroj.S-ano JaroslaV
Str a šek antau ne-
longe festis sian 75-ja-
rigon kaj prof. Václav
B r o ! i k sian 70-jari-

~on.Al ili, sed same al
ciuj ceteraj ni deziras
fortan sanon.

M E R K L :tN - KARLOVY
VARY.
En urbeto Merklin apud
Karlovy Vary okazis 22.-
23.9.1979 la duan fojon
kunveno de esperantistoj
el Ercmontaro kaj GDR. La
renkontigon partoprenis
24 reprezentantoj.En ofi-
ciala parto estis rapor-
to pri ~voluo de cenaj -
germanaj E-rilatoj, estis
pritraktitaj novaj formoj
de la kunlaboro, propa-
gando. kaj de la kursoj
kaj estis senditaj salu-
toj okaze de la 30-jara
jubileo de CLE de la KL
de GDR kaj al CK de ASE
en Moskvo okaze de la 62-
jartago de Granda Oktobra
Social:i.smaRevolucio. Sam-
ideano Th. Auerbach /GDR/
emfazis gravan rolon de
Pola Radio por Esperanto

ka~ ricevis korajn gratu-
lOJn okaze de la 75-jari-
go. Poste sekvis bildpro-
gramo pri SET Lancov ktp.
Sukcesa estis ekskurso al
vilaRo Oldfiš.

P ~ 1 B R A M - okaze de
nova instrujaro la ronde-

Ito volas vigligi sian vi-
von. La intencoj ne rila-
tas nur internan viv-on,
sed precipe la agadon
ekster la klubo. Ni jam
komencis: je la fino de
augusto ni partoprenis ,

same, kiel aliaj rondetoj
organizitaj en ZK Uranové
doly 3tagan ekspozicioR,
kiu titolis "El agado de
niej libervolaj rondeto~~
Ni preparis 5 tabuloJ~

,

. kie ni montris niajn ce-

Ilojn.Qis fino de septem-
bro ni preparos progremon
por venonta jaro,kiu cer-
te ekhavos bazajn celo~n:
ligi nian agadon kun Dis-
trikta Packonsilantaro en

Príbrem kaj kun iu el li-
bervolaj rondetoj en la
KD ZK Uranové doly.EJi' di-
striktaj gazetoj aper~8
niaj informoj.

T J.BOR - En "lfáborsk!
zpravodaj"daUre aperas i~
formoj pri Esperanto de
s-ano Knotek.

Z N O J M O - La klub o
arangis la 24.9. vesperon
pri la 64-a UK en Luzern,
kun koloraj diabildoj kaj
ekspozicio de bildk8rto~
prospektoj kaj suveniroj.
Parolie s-ano Polák, par-
topreninto de UK al mul-
taj ceestantoj.
Kurson por komencantoj,15
gejunuloj,gvidas ekde se-
ptembro s-ano Rotrekl.

· angulO
Bernard Golden: KTO ESTAS"AKCENTO" 1

Ekzamenu la uzon de la vorto "akcento" en la sekvaj'
tri f'razoj.

1. "La akcento estas ciem sur la antaulastasilabo."
/9-a regulo de la Fundementa Gramatiko de Esperanto/

2. "Versajne la ~resisto ne havis suficajn litertipojn
kaj la S kaj E. ofte aperas sen la akcento."
/Horizonto, 1979, n-ro 3/

3. "FeIice ne éiuj Anglo~ kaj Usonanoj Iernas lau. tiu
malprava regulo, kaj ciutage pli muItaj, pIi guste
instruitaj, parolas kun tute internacia akcento."
/E. Privat, Historio de la LinRVO Esperanto/

La kunteksto en ciu i'razo montras, ke "akcento"havas
tri malsimilajn signifojn. En la unua frazo temas pri
emf'aza tono de vorta silabo. La verkinto de la dua fra-
zo pritraktas signojn super literoj, do tie ci"akcento"
estas sinonimo de "supersigno". La: "akcento" de la tria
frazo estas speco de parolmaniero. Temen,se oni konsul-
tas vortarojn de Esperanto, oni trovas en preskau ciu~
dii'inon de "akcento", kiu akordas kun la uzo de tiuvor-
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to nUr en frazo n-ro 1. Jen la difino en Plena Iluetri-
ta Vortaro IPIV/.

1. Igramati~ol "~ifortigo de la voco en la prononcaao
de unu s11abo en.vorto."

2. Imuz~ko/"La relativa forto lemfazol de difinita pul-
so au noto." :

3. Ifiguraeencel "K1era kaj forta prononco de ciuj ei-
laboj de vorto auvortgrupo, por reliefigi tiee eig-
nifon." .

Kvantam eetae evidente ke tiu ci difino pravigae la
uzon de "akcento" nur en iaunua frazo,kiu eetae zamen-
hofa, estae eb1e trovi aliajn ekzemplojn de la uzo de
"akcento" en 1a verkoj de Zamenhof, kiuj ne havas tiun
signifon, sed unu el la aliaj.

1. "La literoj akcentitaj estas tre neoportunaj kaj mi
estus tre kontenta, se i1i ne ekzistus." /Letero a1
E.Javal 1904.08.031

2. "...~mi volas proponi en mia projekto la sekvanta~n
sangojn: 1a verbaj ~ormoj finigoe per a k cen t 1-
taj v o k a 1 o j lá, á, í, ó, úl. Enla vorta-
ro mi tiam dirus: "o" signifas eUbstantivon, -- "ó"
signifas tempon estontan de verbo. M a 1 o port u-
n a 5 o n tiu ci sango ne p~9zentue, car akcenti-
taj voka1oj ekzistas en ciuj presejoj cde1a moncdo.."
l"Al la demandoj pri la reformoj",
La Esperantisto, 1894, n-ro 31

Zamenhof uzas 1a adjektivon "akcentite" jen kun la sig-
nifo "supersignita", jen kun la signifo "pli forte pro-
noncita". La origino de tiu ci uzo plej probable trovi-

gas en Praesperanto 2, kiun Zamenhof ellaboris en 1881-
1882. Tiu frua 1ormo de ESReranto havas tri vokalo~n
kun supersignoj --"á á, ó" -- kaj la silabo, en k1U
ili trovigas, ricevas ia akcenton de la vorto. La signo
super la vOkaloj "á, á, ó" estas vera akcent-signo,same
kiel identa signo en la hispana lingvo. Tamen,plej ofte
-tiaj signoj en etnolingvoj ne indikas la~centendan si-
labon, sed funkcias por modifi la sonon de la literoj
al kiuj ili estas li~itaj. En Esperanto oni prave nomas
ilin "supersignoj", car la cirkumf'lekso kaj renversita
duoncirklo estas metitaj supep la koncernaj literoj,sed
tiu vorto ne ta~as por signoj havantaj alian pozic10n.
SUbsignoj t~ovigas en la rumana Is, ti, la polal ,. ~I
kaj la vjetnama le, o, ul; trasigboj'en la kroataf.»,~1
pola ~, XI kaj dána' 1 i I; kaj apudsigno en.la slóvaka
I l' t, I. En PIV trovigas la vorto "kromsigno" sed ec
ee:pii preeiza termino astas bezonata. "Diakrita signo"
registr.ita jam en 1923 en la enciklopedia vortaro de
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Wdster, inkluzivas ciu~n signojn aldonitajn al literoj
por fonetike modifi i11an prononcon.

La tria, ankau evitenda, signifo de "akcento" sendube
estas la rezulto de influo de etnolingvoj kiel la angla
kaj la germena en kiuj a~cent kaj Akzent hevas enkau
la signi:fon "eiparolo lad speciala maniero". Mi propo-
nas jenajn esprimojn : fremda prononco, loka prononco
kaj provinca elparolmaniero. Se temas pri tre orelagaca
elparolmaniero, oni povas nomi gin prononcaco. Tiu spe-
ciala elparolacdopovas esti karakterizita, ne per mis-
prononcado de la tuta lingvo, sed per substituo de cer-
taj sonoj al aliaj, kaj tiur11ate oni povas uzi vortojn
kiel lispado, blezado, kartavado, zobalbutado, nazparo-
lado kaj trenparolado. Kaj se la frazo havas apartan
r~tmon au kadencon, oni povas paroli pri la intonacio
au :frazmelodio.

Ja ne mankas vortoj kaj esprimon en Esperanto por pri-
skribi la fenomenon de silaba akcentado, la funkcion
de literoj kun diakritaj signoj kaj la.variadon de el-
parolmanieroj. Oni devas nur lerni, kiel uzi ilin pre-
c~ize.

AKUZATIV místo predložky DE
Esperantská predložka ~E má mnoho významO. Její ne -

uvážené používání ve všech prípadech by vedlo k ne-
presnosti vyjadrování nebo i k nedorozumení.

Proto tam, kde je to možné, se bu~ vyhneme jejímu
použití nebo je~í funkci zpresníme pridáním i dal~ích
slovcí, napr.: ciuj foriris de apud li/1/; reveni de ce
la amiko/2/; sin levi de ce la tablo; de post, de sur,
de antau; fare de, ekde, disde a jiné. Dr. Stanislav
Kamarýt l"Esperantista" 3/1949, s.21/ dovozuje: "Bona
stilisto klopodas eviti la prefikson DE cie, kie eblas;
kaj gi eblas ofte." Je tam uvedeno nekolik príkladO na-
hrazení de jinými predložkami podle smyslu ve vete: en,
ekde, por, pro, eh, for el, el de aj. Jak mi sdelil br-
nenský ctenár Starta, v casopise Hungara vivo jeho cte-
nár navrhl dokonce novou predložku "ob" s príkladem:
trenado de azeno - osel táhne nebo je tažen? Návrh :
"ob azeno" /což zOstane jen jeho návrhem J/. Karel Píc,.
Ak., použil v esperantu dosud neznámé predložky" ab " :
:forklinigo ab la tradicio /Oomoto , 1/78/, což redakce

glosovala takto: disde, for de.

Málo používané. a rekl bych, že v naší zemi témer ne -
známé je nahrazení predložky DE 4.pádem následujícího
predmetu. Napr.: prodej knih - vendado de libroj,anebo:
vendado librOJN. Na první pohled se nám to jiste i zdá
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.'60 - .'80
20 let výrocí

podniku ,,;'

SEDLCANSKÉ

smqíRNY. n.p.,

SEDLCANY

VYRÁB~J(, MONTUJÍ A PROVÁDEJÍ SERVlSN( SLUŽBU

šNEKOVÝ VYKLADAC KV 70A je urcen pro vykládku sY1.Jkých
hmot ze železnicních vagonu.

ZÁVESNÁ LÁVKA ZL-6 slouží ve stavebnictví k dokon-
cování a údržbe fasád domu

PRACOVNÍ PLOŠ lNA PPBA nahrazu~ drevené ci trubkové
lešení. Sírka plošiny Bm, nos-
nost 500 kg.

slouží pri stavbách k doprave.
osob a materiálu. Nosnost 6 o-
sob nebo 500 kg, zdvih 6Om.

STAVEBN(VÝTAH NOV 1000A je nepostradatelným pomocní-
kem pri stavbe výškových bu-
dov, hal a veží. Nosnost 1000
kg nebo 12 osob, maxim. výška
100m.

DOMÁCÍqSTOVN(POŠTA a
POTRUBN( POŠTA PRO OCELÁRNY

dále vyrábíme lehkou prefabrikaci podle licence FEAL. Je to sta-
vební systém na základe prvku hliník - ocel - sklo pro efektivní
výstavbu továrních hal, administrativních budov, škol, hotelu
apod.

STAVEBN(VÝTAH NOV 500

nacia entrepreno, Chrudim

1

projektas, produktas kaj muntas
ekipajojn por Iongdistanca ." bendfransporto en enteraj
minejoj

ekipajojn por deponeja mastrumado
plue gi elfaras levcarojn kunflan-" ka sargeblo de portkapablo stkaj6,3t kaj devirsspecajn pesi-
lojn

EKSPORTA

1'1

II

SBIERFABRlKO.
" N1~ON " .v
CESKE BUDEJOVICE



výuky a poslední cást je historickou studií vyucování
esperanta.

Na koncepci celé knihy mel podstatný vliv fakt, že
autor zamýšlel podat predevším praktickou ukázku jak v3
ucovacích metod, tak programu výuky obecne. Proto je c~
lý výklad zameren co nejkonkrétneji.

V první, historické cásti, je strucne nastínen vývoj
jazykového vyucování a jeho teorií pocínaje antickými
filozofy, pres humanismus, predstavitele prímé, prekla-
dové a jiných novodobých metod až po nejmodernejší zp~-
soby výuky založené na spolupráci s psychologií, kyber-
netikou a ostatními pomocnými vedami. Každá epocha a
metoda je popsána velmi strucne, pokud možno shrnuta do
prehledu v nekolika bodech, a je doložena rozsáhlou
ukázkou originálního mater~álu, takže ctenár získá ná-
zorný a plastický obraz. Kdo by se chtel seznámit s te-
orií jednotlivých metod výuky podrobneji, najde ve vý -
kladu cetné odkazy na bibliografii v národních ja~cích,

Druhá cást je uvedena výkladem akademika G. Barcziho
o výuce esperanta. Celý následující teoretický výklad,
týkající se segmentace jazykového materiálu a komplex-
ního lexikálního minima je totiž podle možností apliko-
ván práve na esperantský materiál a doplnen prehledný-
mi tabulkami.

Totéž lze ríci i o tretí cásti, ovšem v kapitolách
týkají~ích se komparatistiky ci ~nterference bylo sa-
mozrejme nutné použít ukázek z vetšího poctu jazykó,
hlavne nemciny, ruštiny a francouzštiny.

Ctvrtý oddíl knihy prehledne informuje o vyucovacím
a výchovném procesu na základe nejnovejších metod ate-
orií, s využitím nejdostupnejší didaktfcké techniky .

I tu je zarazeno nekolik konkrétních ukázek vyucovací-
ho programu, dále se hovorí o organizaci a rozclenení
vyucovací hodiny vcetne konkrétních metodických pokynó
k optimálnímu zpusobu vý~~y.

Záverecný historický prehled je venován výhradne es-
perantu, možnostem jeho dalšího rozšírení pomocí výuky
ve školách i pro&nózám jeho metodologie. Knihu doplnu-
je obsáhlá mnohoJazycná bibliografie, rozclenená podle
jednotlivých cástí knihy.

Autor, vedoucí katedry interlingvistiky na budapeštské
universlte, soustredil ve své metodologii velké množství
materi81u týkajícího se všech problémt'J.výuky a urr.ožnu.ií-
cipo nabýt zák~adní prehled o problematice metodoJ,o~ie
.ia1:o takové.

PhDr.V.3arandovskt

nezyyklé, ale z~slíme-li se nad tím, m~žeme uznat
prospeenost zp~sobu vyjádrení.,Nikoliv neobvykle to zní
napr. osobám s anglickou materetinou: tam je cel k e IIIl

bežné vynechání"of" /de/ hlavne v ti tulcí~h.Napr.esp .

tisk referuje
i

že dr.H. Tonkin uverejnil též anglíckt
clánek s titu kem "Equalizing Langa~e". Je to totéž,
jako "egaligo lingvon" /msto "de l~ngvo",volneji pre
loženo: egaligi la lingvon./

Zamenhof sám používal uvedeného zp~sobu napr.: "Ci-
tiu konstanta alkalkulado SIN al ia speciala gento... "
Ruský esperantista Doroeevic psal r. 1903 Josef'u Krum~
holzovi na Morave: "Mi revis pri propagando inter vj -
laganaro sciencajn ideojn".

Ve vete persekutado de la malamiko - kdo koho proná -
sleduje? Nejisté! Upravíme: persekutado de la ma1amiko
al /nia~ cedantaj trupoj/, nebo: persekutado de la mal.
amiko n~ajn cedantajn trupojn /se smyslem neprítel
pronásleduje/. Persekutado al la ma1amiko nebo perseku-
tado la malamikon: zde je pronásledován neprítel.

Lze sotva predvídat, že nahrazování predložky DE aku-
zativem následujícího predmetu se stane brzy zcela bež-
ným zp~sobem vyjadrování ve snaze v~hnout se, jak na-
znacil dr. Kamarýt, prílišnému používání DE. Je však
nutné znát tento zp~sob, protože se s nim mužeme setkat
v esperantském tisku. Napr. v japonském Oomotu/jan-teb.
1973/ je vícekráte použito tohoto zpusobu: la elekto la
daton de la festivalo; proksima observado la japanojn ;
studado la vivojn kaj agojn de historiaj personoj; dis.

stingado 1a karakterizajn manierojn. J.M.

1/ od neho /od jeho osoby
2/ t.j. z prítelova domu

3/ ve sD\Yslu: ~nidrecenzas{
Dr.I.Szerdahelyi: METODOLOGIO DE ESPERANTO. 377 pagojn,
_ eldonisuniversitatoE6tv6sLoránd,Budapest 1975 ·

"Metodologio de Esperanto" zahajuje sérii univerzit..
ních ucebních prírucek a je urcena student~,kterí jsou
již obeznámeni s metodikou cizích jazykó. Je to obecná
metodologie, zabývající se problémy cizojazycné výuky a
speciálne vyucováním esperanta.

Ucebnice je rozdelena na pet cástí. V první se inf'~r<
mativne hovorí o teorii jaz~kového vyucování, druhá Je
venována výberu a &egmentac~ jazykového materiálu, ná-
sledující dva oddíly se z~bývají organizac~ a programem
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LIBROJ PRI AKTUALAJ LINGVAJ KAJ SOCILINGVAJ PROBLEMOJ .

Dum la lasta tempo plikreskas la intereso de lingvaj
fakuloj pri la problemoj de internacia lingvo en kadro
de generala lingvoscienco. Tio signifas, ke jam venaa
tempo por plierofundigi esperantiatan memkonacion
por malkovri gis nun ne konatajn au ne tro prilabori
tajn kampojn de Esperanto kaj por esplori science giajn
ligilojn kun la tuta homara kulturo.

Libro la plej interesa por niaj legantoJ certe estos

~eranto - li~O. movado. instruado; eldonis Centraa orrondo en Ku turligo de GD.R. ~~ tiu libro repre-
zentas tre valoran antologion "por disponigi al studem-
uloj iom el tio, kio estas necese por ekz. ekzamenigi
sur pli altaj stupoj". Ci enhavas kvar capitrojn:I.Plan
lingvaj projektoj kaj planlingvo; II.La l~ Esperanto;
III.Movado; IV. Instruado kaj V. Aldonajo.

Oni povas trovi ci tie multajn gravajn studojn disse-
mitajn tra la esperantogazetaro kaj versajne malmulte
konatajn, sed spite studindajn por la historio de la
lingvo kaj por pli bona komprenigo al hodiaua situacio.
Ekzemple en la cepitro II. oni publikas du studojn de
Kalocsay /Esperanta vortfarado, Esperanta elparolo/,unu
de BOkarjov /Fonemo kaj sono en Esperanto/ ktp.Ni devus
atentigi ankorau je la IV-a capitro, kiu enhavas k. a.
gravan studc;m de A.Pettyn /Nova;:j'tendencoj en la instru
ado de Esperanto/. La tuta libro estas interesa, grava
kaj skribita en bela ~lariga stilo.

Pasintjare aperis en Hungario alia interesa libro pri
socipolitikaj aspektoj de la Esperanto-rnovado !Budapest
1978/. Artikoloj kaj studoj de eminentaj fakuloj en Es-
perantologio pritraktas teorion kaj praktikon de la in-
te~nacia lingvo kaj kun gi ligita movado. En la volumo
ni trovas kontribuojn pri historio, pri ideaj fontoj
kaj pri perspektivoj por la estonteco. 'En ci tiu lasta
parto de la libro oni memkompreneble ne trovas priskri-
bon de klara kaj science motivigebla perspektivo de es-
tontaj sortoj de la lingvo. Malgrau tio ankau ci tiu
parto igas la leganton konsideri multajn eblecojn~aj
vidi en Esperanto ne nur "helplingvon", sed ankau en-
kondukilon en pli vasta sfero de lingvosciaj kaj kultu-
raj problemoj.

~n rnultaj atudoj publikitaj en la libro certe vekigos
interescn artikolo Socialismo kaj Internacia Lingvo
/S.N. Podkaminer/, kie la autoro montras la firmajn li-
gilojn inter Esperanto, socialismo kaj pacmovado. Alia
studo /Esperanto dum la Tria Regno/ de U.Lins ternas pri
naziismo kaj gia malamika rilato al Esperanto.

Sn la jaro 1975 oka~is en Kumrovec /Jugoslavio/ ling-
vistika simpozio organizita de la lriternacia Kultura
:~ervo en Zagreb. Sub 18 sama titolo Lingvistika Simpo-
zio/ la Servo eldonis kolekton de ciuj kontribuaJoj/Za-
greb 1975/.

Principa temo de la fimpozio estis "Esperanto kiel
lingvistika bezo de universa~a gramatiko kaj de meta-
lingvo kaj kiel universala lingva fenomeno".

~l dek prelegoj kaj referaJoj kiel la plej valora
por la temo estis aprezata la referajo de D.3rozovié
kiu difinis la strukturan pozicion de Esperanto iner
ne de la monda lingva korpo: lau tipologia vidpunkto
~i okupas mezan pozicion tra la lingvoj de la mondQ ,

lau gia eramatika strukturo ne kauzas la malfacilajojn
por kiu ajn lingvano en la mondo.

Ceestantoj, profesiaj lingvistoj, surbaze de la mo -
dernaj lingvisti~ad konoj, pritrakt1s Esperanton el le
plej diversaj flankoj kaj disponigis giajn objektivajn
valorojn ankau por lingvaj fakuloj ne regantaj 3speran-
ton.

Fine de la libro oni publikis konkludojn, kiuj en-
havas tre gravajn generalecojn por la scienca aprezado
de ESDeranto. Oni konkludis ke Esperanto estas standar-
de lingvo kun tute samaj kvalitoj kiel ciuj aliaj stan-
dardaj lingvoj en la "mondo'.

Oni substrekis la rolon de Esperanto en tradukado...
/kiel perar.to au pontlingvo/.

~speranto estas le sola lingvo uzebla kiel program -
lingvo por komputiloj sen esti kripligata. Esperanto es'
tas pli facile lernebla 01 iu ajn alia normlingvo /eks-
perimenta instruado inter 1971-5 en Austrio, Bulgario ,
Hungario, Italio kaj Jugoslavio/.

Fine, ni povas sumi': Ciuj tri libroj malfermas nora;;_
horizontojn ne nur teorie - por kompara kaj kontr.asta
lingvoscienco - sed ankau praktike - por eluzi ilin en
tute novfundamente bazata propaEanda laboro.

PhDr Sáva H e r m a n

18_
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I"N STR U A A M U Z O, dua volumo de krucenigmoj pi

nrita ~er humurajoj, bele veatita, sur kvalita papero
/55 pagoj k5 kun aldonita kuponkarto/ estas gojiga pro
la nekutima erdíavo.

Stano Marcek majstre kunligis plej diversajn formojnde
krucenigmojn kun Stano Markovic, kies desegnaj spritaJoj
e~inente kompletigas la verkon, kiu celas doni distron t
sed ankau plivastigon de lingvoscioj al ciu, kiu emasuti-
le pasigi liberan tempon.

Lingve kontrolis E.V. Tvarožek.Acetebla
eu 5 irpk~

......

ce CEA -14, -Kcs
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PRODUKTAS KVALITAJN TRANCILOJN POR

-kuirejoj kaj viandvendejoj- gardenoj diverspecajn tondilojn-prilabori kortbirdaron special-
ajn tondilojn

- viaj manoj kaj piedoj specialajn
ilojn de higieno

EXPORTAS : MERKURIA PRAGA, CSSR

INAa-GTJRODE MEMORTABULOAL LA m;UAJ LABORISTAJ
ESPERANTISTOJEN P ~ t BOR

Kun partopreno de 18 personoj, inter tiuj ankau ita-
la samideano, es tis la 8-an de julio c.j. en la nordmo-
ravia urbo Príbor solene inaugurita memortabulo al la
unuaj pioniroj de laborista Esperanto-movado.

En la jaro 1897 dum fondigo de Social-demokratia par
tio en la loka fabriko "Tatra" /tiama vagonfabriko/ for
mis tieaj partianoj rondeton, en kiu oni lernie la In=
ternacian lingvon. Iniciatinto de tiu ci historia even-
to estis la laboristo Josef Kána, kiu proponie al siaj
kamaradoj lernadon de Esperanto. La proponon oni akcep-
tis kaj J.Kána estis komisiita prizorgi lernolibrojn.

La unua instruanto de Esperanto farigis k-do Souša ,

laboristo el Koprivnice. La adeptoj de Esperanto kunve-
nadis post pena l2-hora ciutaga laboro en la gastejo de
s-ro Lýsek apud la urba stacidomo, kie nuntempe situas
la hotelo "U nádraží." Post kvarsemajna instruado k-do
Souš a forvojagie en Ruslandon kaj la instruado daurigis
en la privata domo de J.Kána.

Pri tiu ci frutempa Esperanto-kurso informis la mal-
juna laboristo Joháno KuYác el Veeka-Príbor, ,mortinta
en la j. 1956, tiam jam 82-jara.

La urbeto P~íbor tial aligas al la urboj kun tre mal
nova Esperanto-movado kaj versajne kun la malplej nove
Esp.movado'laborista en Cenoelovakio.

A. Sattek

Ceestantoj de la solena inauguro de la memortabulo
en Pi"íbor
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Al D-ro L. FRITSCH en OESK"eBUDroOVICE KRONIKO
Kun kreskantaj intereso kaj plezuro mi trale~is la

numeron de LAPROGRESO,kiun vi transdonis al m1 en Lu ~

cerno, kaj kiu aperadas sub via redakto.
Oi plenumas bonege rolon ege bezonatan inter la E

gazetoj, nome gi donas simplan kaj generalan lega50n por
la ordinara, kaj precipe la nova , parolanto de Esperan-
to. Mi esperas, ke vi farts vian eb10n ankau internacie
distribuigi la revueton, car gi ja meritas internacian
legan~aron, interalie k1el modelo por imito ankau en a-
1iaj' landoj. ~Kore salutas, ~~,. ~

Humphrey To ~in

PLZE~- Le 28.6.1979 long-
jara membro oe EK Plzen s-
ano Arnošt ~Em~AK 75 jeri-
eis. Elkore gratulas kaJ
C10n plej belan kaj bonan
deziras la geklubanoj.

KARLOVY VARY - En ago de
75 jaroj forpasis la 24.9.
1979 Jan LICKA, longjara
membro de EK kaj delegito
oe UEA en Karlovy Vary.
Honoron al lia memoro.

~
GOTTWALDOV - La 28.8. 1979
mortis longjare prezidanto
de LG kaj delegito de UEA
Otakar MATUL!K en ago de
76 jaroj. Lauprofesie ne-
miisto li apartenis al ti-
uj oferemaj kaj fidelaj
membroj de nia movado,kiuj
senlace laboris por espe-
rantismo. La traouko de la
libro "Fragmentoj oe la vi-
vo" oe M.Kuderiková estis
grandparte lia merito.
Ni ne forgesu line

Al Cena Esperanto-Asocio
Praha

Karaj samideanoj,
mi legia pri via asocio kaj rapide skribas al vi ,car mi
delonge deziras korespondi kun vialandaj esperantistoj.

Mi eetas 30-jara profesoro kaj mi tre satas mianlaboron
Mi laboras je 1a universitato kaj parolas kelkajn ling-
vojno Ankau lingvistiko kaj litera~uro estas mia 8atoku-
po.

Vi povas doni mian adreson al cenaj esperantistoj por
korespondi kun ili. Mi esperas ke niaj interrilatoj por
la Internacia lingvo restos daUraj kaj plipro~undigos.

Ricevula plej korajn salutojnde via nova kuba amiko
Prof. M~rio G o n z ale z
Paz "" 159, Santos Suarez
H A B A N A 5 CUBA

I>-<J

Dary s"azu
Ni d a n k a s al ciuj
pro donacitaj sumoj:

Vojtech TROJAN el Žaclér
600 Kcs, Jaroslav DAVID
el Pustejov 24 Kcs, Miro-
slav RYBIN el Lipt.Miku-
láš 4 Kcs.

Por CiUjA25 iortoj vi pa-
gos 15 Kcs au 5 irpk.Abo-
nan~oj e1 ekster1ando tu-
rnigu a1 viaj perantoj pa

deta1aj informoj!

Barbara CVETKOVA,Okalov-
ekij 60-91 19n37 LENIN-
DRAD, Sovetunio-
"Zprávy Cs. esperantského
výboru" kaj al1.ajn iamajn
periodajojn sercas kolek-
tanto. Unue ekribu al Zd.
H r šel, Botanická 28
602 00 BRNO

Aperis INSTRUA AMUZO
IKrucenigmoj kaj humuro,
2a vol.l, libro por ciu,
kiu satas amuzon kaj
dietron. Sendante 14 Kcs
mendu ce S.MARCEK, Hurbe-
nova 4/11, 03601 MARTIN

INFORMOJ DE SEKRETARIO
SALUTO DE E-GRUPO EL FINNLANDO,

kiu vizitis nian asocion Ividu Starto 4/79/:

Sabaton 8.9.1979 parto de nia grupo kolektigis en mis
hejmo por memorad1 nian viziton ce vi.

Tutkorajn sa~utojn:
Heta K~sala kaj 17 subskriboj.........

NOVA FORMO DE PROPAGANDO
Nia asocio eldonie pli 01 unu milionon da etikedoj sur
alumetskatoloj kaj trektis pri la distribuo en vende-
joj.Trikolora teksto propegendae lernadon de Esperanto
lau korespondaj kursoj,kiujn eldonis nia asocio. Infor-
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Casopis Maaarskéhoesperantského svazus pritažlivým,zajíma-
vým obsahem. Luxusní vzhledem, zajímavý svými clánky.
Hungara Vivo vychází šestkrát rocne, s mnohobarevnými
obálkamia dvoubarevnymivnitrnímistranami.

HU'NOWVIVO?~
eSReran

~
to;

SNADNO ~
DLE I

PISEMNÝCH ~

KURSu ~_c §
.-. 10 -11000 Pr8ho 1

mu nin pri aceteb1eco en vi aj 10gloko~.
La asocio havas por ko1ektantoj ke1kcentojn da tiuj
etikedoj. 5 pecoj kostas 1 Kcs plus postelspezojn. Ne
mendu malp1i 01 10 pecojn. Oni povas pagi ankau per
poetmarkoj.

NOVAN PROJEKTON DE STATUTO DE UEA kiu estis akcepti-
ta dum la Un1versala kongreso en Luzern,ricevis ciu nia
grupo kaj funkciuloj. Ankau pri ji intormis la estraro
dum 1a kunveno de asociaj funkciuloj en Melník komence
de oktobro 1979.
Niaj membroj rajtas esti intormitaj dum kunvenoj pri
la statuto kaj intormi sekretariejon pri eventua1aj
bezonaj aldonoj. Sed bv.skribi a1 ni senprokraste.

PRO DIVERS TEKNIKAJ KAOZOJ en presejo n-o 4/79 mal-
U1g1S unu monaton. b as onstati: ne ciem ni kul-

pas. Ni petas tamen pardonon.

NOVAJTERMINOJPOR S T A R T O 1 80 . ....
e V1 vo as, e v1a~ ar 1 o o~, 1 ormo~, anonco~ au

aliaj kontr1bua50j aperu en koncerna numero de STARTO
1980, ni devas ilin ricevi maksimume en jenaj termi-
noj :
por numero 1 18.1.1980,por numaro 4 11. 7.1980
por numero 2 14.3.1980,por numero 5 19. 9.1980
por numero 3 16.5.1980,por numero 6 7.11.1980

ClUJ NI EKSTERLANDAJ ABONANTOJ povas sammaniere re-
a on1 S Npor estonta ~aro. Ne forgesu kaj intormu
tu;)viajn perantojn. Ni devas scii dum decembro preea-
rotan kvanton. Se enhavo kaj kovril0 de Starto placas
al vi, skribu al ni kaj cefe proponu la abonon al via~
gesam1deanoj. Skribu al ni ankau 1a kritikonl Vi, kiu~
ne abonas pere de perontoj, turnu vin rekte al n1a aso-
cio.

PLENKUNSlDO DE LA CENTRAKOMITATODE CEA okazos dum
~e novembro en Prana. V1ajn eventualajn propo-

nojn sendu al nia asoeia adreso.

RIPORTO SKRIBITA EN LA PENDUMILA ~ASO, mondkonata libro
de Julius Fucík jam estas presita. La libro versajne
estos havebla je fino de ci tiu jaro. Fremdlandaj abo-
nantoj povas jam nun sin cboni ce siaj perantoj au rek-

*

Z obsahu:

Prehled svetových esperants-
kých spisovatelu s ukázkami

Kapitoly z historie maaarské-
ho národa

Výtažky nejzajímavej~íchclán-
ku z esperantskéhotisku

Recenze, jazykové poznámky

Krížovky, dopisování poezie

Panoramaudálostí v kulture

a další zajímavé clánky
najdete v casopise

mmI!nE
Je možné jej objednat na adrese: PNS - dovoz tisku, Vinoh-
radská46, 120 43 PRAHA2 - Vinohrady
Behem roku dostanete celkem 240 stran textu, nepocítaje
obálky
Pfedplatné na jeden rok je Kcs27,60
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te ce nia asooio. Oni kalkulas kun maksimuma prezo 20
Kcs. Eldonkvanto 5 mil volumoj, formato A5.
ClU EKSTERLANDAESPERANTlSTO,kiu volas havi nian nume-
ron de P A C O, kiun ni jus eldonis, povas ricevi sen-
koste tiun kajeron. lnformu viajn perantojn au CEA.

SVAZOVtZKOU~KYse budou konat v Praze 19.dubna 1980.
Uzáverka prihlášek je 23.února 1980. Zájemci hlaste se
na adrese: Karel F ran c, Dukla 2287 PARDUBICE-53002

MS Pf{EROVNABízí pro 6 clenó CES petidenni pobyt v MLR
v Szombathely v prázdninových mesících. Místní E-skupi
na se postará O' ubytování, stravování i program svých
hostó. Cena za 1 osobu mezi 400 - 500 Kcs mimo jízdné.
Bližší informace podá MS Prerov-750 00, Prerovské stro
jírny ZK ROH, Horní nám.8 -
RADIOROMAIRAl~ITALA RADIOI elsendas en Esperanto ci-un-Qimancon de l.o~is 21.20 lau mez-eUropa tempo,
sur jenaj ondlongoj/frekvencoj: .
metroj 2 25 42 30 90 41 24
kilohercoj IkHzl 11800 9tlO 7275
Per jusa arango inter la Itala Radio kaj la prizorgan-
to de la Esperanto-rubriko IAntonio de Salvo/, estis
interkonsentite ke la Esperanto-elsendo guos la saman
traktadon kiel la rubrikoj en aliaj lingvoj.
La sola pruvo, ke radiostacio estas auskultata, estas
la nombro kajla kvalito de la korespondajoj,kiuj al -
venas. Se oni volas, ke la Esperanto-elsendo de Radia
Roma dauru kaj plibonigu, oni skribu! Ne estas nepre
necese , ke oni laudu: ankau plandoj pri neebleco de
au~kulto au ec pri netaugeco de la enhavo povas utili.
Laueble oni ciam aldonu kelkajn teknikajn detalojn
laparat~, anteno, uzitaj ondlongoj/frekvencoj, kvalito
de la auskulto/; kaj, se oni audis la efektivan pro-
gramon, oni menciu a1menau unu programeron. La adreso:
RADIO ROMA - ESPERANTO, C.P.320 1-00100 ROMACENTRO-

CORR. IITALUJOI

STARTO- nepravidelný vestník CES~HO ESPERANTSKtHO SVAZU,
Jilská 10, Praha 1, vydávaný pro potrebu clen~ svazu. Vychá-
zí 6x rocne. Za obsah tohoto císla odpvvídá Dr.Jaromír Jer -
már CSc a Zdenko Krimský. Grafická úprava M.Labošta,prílohy
JAroslav Klement. Tisk zajištuje Technické ústredí knihoven.
Predáno do tisku 19.ríjna 1979. Dohlédacípošta Praha 07,
snížený poštovní Doplatek povolen ~editelstvím pošt Praha,

Dod c. j. zn. Pil - 1,-ó7/79 ze dne 6. dubna 1979.
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